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Szépirodalmi, társadalmi, közgazdasági, ipar-kereskedelmi és nevelészeti hetilap. 

T Ö B B E G Y L E T K Ö S L Ö N Y E . 

E I ö ti z e t é s i á r : 
ív re 4 fr t . Félévre 2 fr t . Negyedévre I frt . 

Egi/rn tizám ára 10 fcr, 
fcloflzetesl pénzek és reclaniatiük a kiadóhivatalhoz iFuigl OynU> 

intézendők. 

Szerkesztőségi Iroda: a tábliihi 'tz i s k o l a - u t c z a i r é s z é b e n . 

( S z e r k e s z t ő v e l é r t e k e z h e t n i d . e. 11 — 12. és d . u . 1 — 2 - i g . ) 

Kiadói iroda : v á r o s k ö r H l . sz . a i i y o m d a b a n . 

Megjelenik minden vasárnapon. 
Hirdetések jatdinjos dron vétetnek fel. 

T & H C Z t J W . 

L E M O N D Á S . 

Ö s s z e f o n t k e z e k k e l á l l o k . 

N e m r e m é l e k , n e m is v á r o k , 

S z e b b j ö v e n d ő t , j o b b é l e t e t , 

Így t ö l t ö m el a z é v e k e t . 

E l ő t t e m k ö d , a m u l t s e t é t , 

E l r a b o l t á k l e l k e m h i t é t , 

H a vo l t is f é n y , k ö n v t ő i á z v a , 

N. d ves s z e m e i n az t s e l á t t a . 

B o l d o g s á g o t n e m i s m e r e k , 

E l r a b o l t á k a z e m b e r e k . 

B i z a l m a m a t e l á r u l t á k , 

l l o g v f á j d a l m a m k i k a c a g j á k . 

D e ne t u d j a e g y i k so m e g , 

M i n t f á j s z i v e m , m i n ő b e t e g 

E m e l t f e j j e l , b ü s z k é n j á r v a . 

G o n d o l o k a m e g v á l t á s r a ! 

Oliíh Juliska. 

Felsülés. 
— A „Kőszeg es Videke" eredet i t á r c i a j a . — 

l l o g v a z „ ő s j o g ász." mit c s i n á l a f ő i s k o l a s z é k h e -
l y é n , h o g y hol t ö l t i i d e j é t , m i a l a t t t á r s a i a t a n t e r e m 
siiri i l e v e g ő j é b e n m a g u k b a s z í v j á k a t u d o m á n y t , h o g y 
k o r c s m á b a n , k á v é h á z b a n , t á n e z t e r e m b e n , h o g y a n v ise l -
k e d i k : m i n d a z t m e g í r t á k m á r ; d e a z „ ő s j o g á s z * a m a 
v i se l t d o l g a i r ó l , m i k e t v a k á c z i ó a l a i t e l k ö v e t o t t h o n , a b b a n 
a k i s h e l y s é g b e n , a hol s z ü l e t e t t é s a b o l e p r a j a - n a g y j a 
n a g y r e m é n y ű v á r a k o z á s s a l t e k i n t r e á ; m i n d e r r ő l n e m 
igen szól a k r ó n i k a . 

P e d i g g y a k r a n igen t a n u l s á g o s és a m e l l e t t r e n d -
k í v ü l m u l a t s á g o n d o l g o k t ö r t é n n e k i t t ve le , o l y a n h is -
t ó r i á k , m< lyek a m e g ö r ö k í t é s t m é l t á n m e g é r d e m l i k . 

Z á m o n y i D a n i h a t e s z t e n d ő ó t a j o g á s z o a k o d i k a 
f ő v á r o s b a n é s v a l a h á n y s z o r v a k á c z i ó r a h a z a j ö n , m i n d i g 
u j n ó t á i v a l é s u j d i v a t ú k a l a p j a i v a l k e h i fe l a k e r e s z t -
szegi f i a t a l s á g s á r g a i r i g y s é g e t . 

D e m é g a z ö r e g e b b e k is k é n y t e l e n e k b e v a l l a n i , 
h o g y D a n i m e s s z e t ú l s z á r n y a l j a ő k e t t a p i n t a t b a n é s t u -
d o m á n y b a n , m e r t v a l a h á n y s z o r n y i l v á n o s m u l a t s á g o n 
m e g j e l e l i , o r i f i n t o r i t v a beszél a r e n d e z é s s i l á n y s á g á r ó l . 
E z t i g y , a m a z t p e d i g u g y k e l l e t t v o l n a c s i n á l n i ; s e m m i 
s e m t e t s z i k n e k i és k i f o g á s t e m e l m i n d e n e l l e n . 

M i n d e n k i e l i s m e r t e az ő s z a k v é l e m é n y é n e k h e l y e s -
s é g é t é s m á r b i z o n y o s CMi lha t l anságo t k e z d t e k n e k i tu -
l a j d o n í t a n i . 

M e r t Z á m o n y i D a n i j ó l é r t e t t a „ t e k i n t é l y * m e g -
ó v á s á h o z . M i k o r é r e z t e , hogy a z ő e g y é n i n e z e t e e l l e n 
k ö r n y e z e t é b e n b i z o n y o s e l l e n z é k i h a n g u l a t k e r e k e d i k , 
a z o n n a l c s i r á j á b a n i g y e k e z e t t e l f o j t a n i a l á z o n g ó e l l e n -
v é l e m é n y t a z z a l , h o g y n á l á n á l n a g y o b b a u t o r i t á s o k r a h i -
v a t k o z o t t . 

H a v a l a m i r ő l sr.ó volt mi a s z í n é s z e t e t i l l e t t e , a z o n -
t t 

nal h i v a t k o z o t t N a g y I m r é r e , vagy J á s z a i M a r i r a , k i k 
a z ö k u s z i p a j l á s a i ; a p o l i t i k á b a n a z é r t vol t o l y a n d ö n t ő 
s z a v a , m e r t a z z a l d i c s e k e d e t t , h o g y T i s z a K á l m á n n e k i 
k ö s z ö n h e t i , h o g y a k o c s i j á t fel n e m d ö n t ö t t é k , é s h o g y 
U g r ó n és A p p o n y i m á r m e s s z i r ő l s ü v e g e l n e k n e k i a z 
u t c a á n . H á t m é g a z i r o d a l m i k ö r ö k b e n ! J ó k a i ő v e l e 
köz l i l e g e l ő s z ö r r e g é n y e i t á r g y á t é s e s z k ü s z i k , h o g y K o -
inocsy m á r ó d á t is i r t h o z z á . 

A ki a z i r o d a l o m , a m ű v é s z e t é s a p o l i t i k a n a g y -
j a i v a l i l y e n s i i rü é r i n t k e z é s é s ily j ó v i s z o n y t t a r t f e n n , 
az b i z o n y á r a n e m k ö z ö n s é g e s h a l a n d ó é s m é l t á n m e g é r -
d e m l i a b á m u l a t o t K e r e s z t s z e g e n . 

E g y s z e r a z o n b a n a jó k e r e s z t s z e g i e k m é g i s m e g -
s o k a l t á k a D a n i ö c s é n k f ö l é n y é t é s C z a k ó M i r t o n u r a m 
i m i g y e n s z ó l o t t a s z o m s z é d j á h o z : 

— H a l l o d - e k o m á m , a z b i z o n y n a g y g y á v a s á g , 
hogy mi o l y a n v a k o n e n g o g e l m o s k e d ü n k a n n a k n D a n i 
g y e r e k n e k ; ha t o v á b b is e n g e d j ü k d i k t á l n i , m a b o l u a p 
m é g a s a j á t f e l e s é g e i n k e l ő t t is e l v e s z t j ü k a r e s p e k t u s t . 

A s z o m s z é d v a k a r t a a f e j é t , d e n e m v á l a s z o l t , 
m é g n e m t u d t a s z e g é n y , m i t m o n d j o n . 

— N o h á t én az t m o n d o m , h o g y o z t a z s a r n o k -
s á g o t mi t o v á b b n e m t ű r h e t j ü k , f o l y t a t á M á r t o n g a z d a . 

- • P e r s z e , hogy n e m , m o r m o g o t t b o z o n t o s b a j s z a 
a l a t t a s z o m s z é d . 

— A z a l a k h á z i k á n t o r fia, a ki s z i n t é n P e s t e n 
j á r j a a f ő i s k o l á t , c s a k a m i n a p figyelmeztetett, h o g y a n -
n a k m é g a f e l e s e m igaz á m , a m i v e l D a n i ö c s é n k d i -
c s e k e d i k e l ő t t ü n k . 

— H m , h m ! d ü n n y ö g é a s z o m s z é d , p i p á j á t e r ő s e u 
ki v é r b e t e n y e r é n . 

C / a k ó u r a m l á t t a , hogy s z o m s z é d j a n e m k ö z ö n y ö s 
a do log i r á n t , a z o n n a l h o z z á f o g o t t a b o s z u m u n k á j á h o z , 
és m e g á l l a p í t o t t s z o m s z é d j á v a l e g y p o k o l i t e r v e t . 

E l h a t á r o z t á k u g y a n is hogy a tok i i j i t ű / . k á r o s u l t a k , 

Kéziratok, levelek * egyéb H7.erk?«iMo*égi f ö z l e i n i n y e k a ht..t-
keMztűségliez iutézendők; mindenkor csütörtökön estig. 

)/regaleinegváltás után. 
(M. M.) Nemsokára teljesen végre lesz haj tva 

HZ a nagy müvelet, mely a regaleváltás nevezete 
alatt olv közelről érdekli az. ország összes birto-
kos közönségét. A regalemegváltással elenyészik a 
földbirtokkal kapcsolatos un jogok legutolsója és 
megszűnik az a közgazdasági anomalia, a melyre 
Európában egyedül Magyarország szolgálhatott még 
példát, hogy t. i. az állam uz italméréssel, a köz-
vetett adóztatás ezen legdúsabb forrásával, nem 
rendelkezhetett szabadon. 

A regalemegváltás egészen más helyzetet te-
reintett. Az állam ugyan igen tetemesen szaporí-
tott.* adósságterhek, de másrészről meg van az a 
reménye, hogy az italmérési jövedék bőven fogja 
fedezni felmerült uj kiadásait. A földbirtokosok kár-
pótlást kaptak. Eddigi ingadozó, bizonytalan jöve-
delmeikért oly tőkét kapnak kézhez, mely állandó 
kamatozást nyúj t . E tökének nagysága képessé 
teszi őket, hogy javítsák anyagi helyzetüket, hogy 
hasznos befektetéseket eszközöljenek és hogy gaz-
dálkodásukat jövőre akként rendezzék he, hogy 
megtarthassák azt a társadalmi és politikai posí-
tiót, mely őket mult joknál és értelmiségüknél fogva 
méltán megilleti. 

De kérdés, vájjon csakugyan igy log-e ez 
megtörténni ? 

Az emberi természet gyarlósága hozza ma-
gával, hogy ott, a hol egyszerre jut valaki nagyobb 
anyagi eszközök birtokába, inkább meg van a haj-
landóság a könnyelmű költekezésre és ez okból 
nagyon félő, hogy a jogosultak, kézhez kapván a 

nekik kijáró megváltási összegeket, meg fognak 
feledkezni arról, hogy a kárpótlási összeg egyúttal 
v é g k i e l é g í t é s , melynek okszerű felhaszná-
lása közülük sokaknál talán létkérdést is képez. 
Erre való tekintetből történt, hogy a kárpótlás 
legnagyobb része utalványokban szolgáltatik ki, 
a melyek egyelőre csak a kamatok felvételére jo-
gosítanak, míg a kárpótlást képező kötvények ké-
sőbb fognak kiszolgáltatni. Mert előre látható volt, 
hogy abban az esetben, ha a kötvények egyszerre 
adatnak ki, a váltságjogosultak e kötvényeket tö-
megesen fogják értékesíteni akarni, a miből reájuk 
nézve nagy veszteség állandott elő, mert a töme-
ges kínálat bizonyára lenyomta volna a kötvé-
nyek árát . 

A váltságjogosultuk közül sokan panaszkod-
nak a felett, hogy a cserénél rossz üzletet csi-
nálták, mert a kárpótlási tőke csak 47«u'o-ot hoz, 
holott azelőtt a regálébői több jövedelmük volt. 
A mikor a törvényes kamatláb nálunk még min-
dig 6 % és a mikor a vidéken a kölcsöntőke ára 
néhol még 8 — 1 0 % - r a rug, az etféle panaszoknak, 
ha nem is mondják, hogy meg van a jogosultsá-
guk, de concedálnuuk kell, hogy e panaszok ért-
hetők. Csakhogy mi abban a nézetben vagyunk, 
hogy a regaleváltság-jogosultak, ha észszerűen hasz-
nálják fel azt a tőkét, melyet a regale fejében a 
kormánytól kapnak, lényegesen gyarapíthat ják jö-
vedelmüket. 

A tökét értékpupirokban, 4 7 a ° o - o s regale-
kötvényekben szolgáltatják kezeikhez. Miféle ok 
forog fenn arra, hogy ezen értékpapíroknál ma-

radjanak ? Hiszen a magyar értékpapirpiacz elég 
alkalmat szolgáltat arra, hogy a mondottnál lénye-
gesen magasabb kamatjövedelem éressék el ! 

A magyar birtokos közönség eddigelé nagyou 
kevés figyelmet fordított az ér tékpapírokra. Ha 
szerzett is valaki vagyont, inkább vásárolt azon 
földeket, sem mint jól jövedelmező ér tékpapírokat . 
Pedig ez nagy hiba volt. Mert általában elismert 
tény, hogy a jól jövedelmező, biztos ér tékpapírokba 
fektetett vagyon a legkényelmesebb, a legkevesebb 
gondot ad és némi figyelem mellett a legtöbb 
hasznot haj t ja . Ezt a mulasztást most lesz ideje 
helyrehozni azzal, hogy a regaleért nyert kárpót-
lás értékpapírokba fektettetik. Es ha azt kérdik 
tőlünk, hogy melyek azon értékpapírok, a melyek 
a regalekötvényeknél m a g a s a b b h o z a d é k 
mellett biztonságot is nyúj tanak, habozás nélkül 
monphat juk, hogy ezek a m a g y a r i p a r v á l -
l a l a t i r é s z v é n y e k . 

E'.eké a jövő. Neiu szenved kétséget, hogy 
a kormány és a társadalom által ujabban egyarán t 
erélyesen kezdeményezett és támogatott iparfej-
lesztési mozgalom meg fogja teremni gyümölcseit. 
— Napról-napra hallunk híreket uj gyárakról, uj 
vállalatokról, a melyek az ország különböző vidé-
kein keletkeznek. D e u g y a n a z o n m é r t é k-
b e n f o k o z ó d i k a m á r r é g e b b e n l é t e -
z ő i p a r v á l l a l a t o k n a k a j ö v e d e l m e -
z ő s é g e . — Ezek az iparvállalatok, kitünö veze-
tés alatt állván, régóta fényes hírnévnek örven-
denek és részvényeseiknek mindenkor a rendes 
polgári hasznot jóval felülmúló jövedelmet szolgál-



ta t tak. A budapesti ipar-részyénytársulatok átlag 
legalább 8 százalékos osztalékot szoktak fizetni és 
a ki ezekbe fekteti pénzét, állandó és martin ka-
iuathozadékot biztosit iuagának. 

A magyar iparvállalati részvények azon pa-
pírok, a melyekre felhívjuk mindazon birtokosok 
figyelmét, a kik ;i regáléért kárpótláskép nyer t 
kötvényekből származó jövedelmüket szaporítani 
szándékoznak. A csak 4 és tél százalékos kama-
tot liozó regwle-köt vén veknek kicserélésével hazai 
iparvállalati részvényekre, a regulejogosultak oly 
helyzetbe juthatnak, a mely el fogja feledtetni ve-
lük a/t a vélt vagyoni sérelmet, a melyet állítá-
suk szerint a regale-ruegváltás nekik okozott. 

Kivételes díjszabás. 
A k ő s z e g - s z o m b a t h e l y i v a s ú t n a k s z e m é l y e k s z á l l i -

t á s á i a a l k o t o t t és f. e. s z e p t . M ó l é r v é n y e s » j k i v e t e l e s 
d i j s z a b a s a a m á r e l m o n d o t t a k o n kivii l a k ö v e t k e z ő h a -
t á r o z m á t i y o k b ó l á l i : 

Általános határozmányok. 
A d í j s z a b á s a d í j t á b l á z a t s z e r i n t (I. l a p u n k m ú l t 

s / á m á t ) ké t c s o p o r t r a osz l ik . é s ped ig : 

a) a s z o m s z é d o s f o r g a l o m , 
b) a t á v o l s á g i f o r g a l o m s z e r i n t . 

Az á l l o m á s o k n a k a s z o m s z é d o s e s a t á v o l s á g i fo r -
g a l o m s z e r i n t az e g y e s v o n a l s z a k a s z o k b a va ló b e o s z t á s á t 
a v o n a l s z a k a s z - t á b l á z a t m u t a t j a . 

A / e g y e s v o n a l s z a k a s z o k n a k m e g f e l e l ő m e n e t d í j a k 
k i s z á m i t i s a r a a f e n t e b b i d í j t á b l á z a t s z o l g á l . 

2 éren aluli gyermek, ba k í s é r ő j e ö l b e n t a r t j a , d i j -
m e n i e s , ba a / o n b a n k ü l ö n he lye t fogla l e l . é r e t t e u g y a n -
a z o n m e n e t d í j fizetendő, m i n t á z a l a n t iak s z e r i n t a 2 — l ü 
öves gye i m e k é r t . 

H a t ö b b k é t éven a lu l i g y e r m e k e t egy e g y é n k ise r , 
a k k o r az e lőbb i h a t á r o z m á i i y sze r in t e s i k k i t g y e r m e k 
d í j m e n t e s , a t ö b b i é r i p e d i g u g y a n a z o n m e n e t d í j fi/eiemiö, 
m i n t a 2 - 10 é v e s g y e r m e k e k é r t . 

2 — 1 0 eves g y e r m e k e k t e k i n t e t é b e n a k ö v e t k e z ő 
d í j s z á m í t á s n v e r a l k a l m a z á s t : 

ké t iiv g y e n n e k a h a s / n á i t vonn tne in i i ek es kocs i -
o s z t á l y n a k m e g f e l e l ő e g y egész j ' ' g y g y e l , egy g y e r m e k 
p e d i g az I. k o c s i o s z t á l y b a n a ha szna i t v o n a t n e m n e k 
m e g t e l e l ő egv egesz I I . . a I I . k o c s i o s z t á l y b a n e g y e g é s z 
111. es a I I I . kocsiosztá ly han egy fel I I I . o s z t á l y u j e g y g y e i 
u t a z h u t i k . 

H a a g y e r m e k e k kora i r á n t k é t s é g f o r o g f e n n , 
a k k o r a v i z sgá l a tná l j e l e n l e v ő l e g m a g a s a b b r a n g ú vasú t i 
k ö z e g h a t á r o z a t a d ö n t . 

Az a l a c s o n y a b b k o c s i o s z t á l y b ó l a m a g a s a b b a v a l ó 
á t s zá l l á s , ha a m a g a s a b b kocsioszt ál v b a n m é g hely 
van , az i l lető k ü l ö n b ö z e t r á f i z e t é s e m e l l e t t m e g e n g e d -
t e t i k . 

A ritelbér visszafizetésének c s a k k ö v e t k e z ő e s e t e k -
ben van he lye , és ped ig : 

a) ha v a l a m e l y u t a s r é s z e r e a v á l t o t t j e g y u t á n 
öt m e g i l l e t ő he lye t k i j e lö ln i n e m l e h e t n e é s ö a l s ó b b 
oszCaiyu kocs iban he lye i fog la ln i n e m a k a r n a ; ha 
a z o n b a n az u t a s azon o k b ó l , m e r t a m a g a s a b b k o c s i 
o s z t á l y b a n hely n e m vol t , a l a c s o n y a b b k o c s i o s z t á l y b a n 
foglal h e l y e t , ez e s e t b e n nek i az á r k ü l ö n b s é g tn e g t é -
t i t é s é r e i g e n y e v a n ; 

b) ha az u t a s f e l t ü u ő b e t e g s é g v a g y m á s o k o k 
m i a t t , az e g y ü t t vsgy H t o v á b b u t a z á s t ó l e l t i l t * t ik ; 
e zen e s e t b e n a m á r m e g f i z e t e t t , d e t é n y l e g m e g n e m 
tel t ú t r a eső m e n e t d í j , v u l a m i n t a p o d g y á s z i l l e t é k 
v i s sza f ize tendő (I. az ü z l e t s z a b á l y z a t 13 . § - á t ; 

c) ha a v o n a t m e l y h e z a m e n e t j e g y v á l t a t o t t , e l 
nem i n d í t t a t i k , a v a g y m e n e t e f é l b e s z a k i t t a t i k ; ez 

j a v á r a l e g k ö z e l e b b ü n n e p é l y t r e n d e z n e k K e r e s z t s z e g e n , 
m e l y h e z n e m c s a k a h e l y b e l i é« a k ö r n y é k i n t e l l i g e n t i á j a 
j á r u l , h a n e m m e g h í v n a k a f ő v á r o s b ó l d í s z e s v e n d e g e k e t , 
kik az ü n n e p é l y t j e l e n l é t ü k k e l e m e l j é k . M i u t á n a z o n b a n 
t u d t á k , ho. 'y e z e k a n a g y f é i t i a k a t u d o m á n y , a po i-
t ika , a m ű v é s z e t s t b . k é p v i s e l ő i m á s f é l e e l f o g l a l t s á g u k 
m i a t t ugv se j ö h e t n é n e k , C x a k ó u r a m n a k a z a r a v a s z 
ö t l e t e t á m a d t , h o g y az é p o d a v e t ő d ö t í k é t v á n d o r bor-
b l y l e g e n y i f o g j a á t ö l t ö z t e t n i n a g y f é r f i a k k á , és m i n t -
hogy D a n i ö c s é n k az u t ó b b i a k k a l va ló é r i n t k e z é s b e n 
l e g ü g y e s e b b , ő t s z e m e l j é k ki a f o g a d ó - b i z o t t s á g e l n ö k é -
n e k . a ki t ö b b e k k ö z t m e g é r k e z e t t n a g y j a i n k h o z ü d v ö z l ő 
b e s z é d e t is i n t é z z e n . 

D a n i b ü s z k e vol t a m e g b í z á s r a , é t 8 n a p i g m a -
g o l t a a b e s z é d e t , hogy u d í s z e s v e t d e g e k e i m é l á n fo -
g a d b a s s a . 

A ke t b o r b é l y l e g é n y C z a k ó u i a m h á z á b a n r e j t ő -
z ö t t , m í g v é g r e a nagy u a p h a j n a l a h a s a d t . 

C z a k ó u r a m az egy ike t f e l ö l t ö z t e t t e N a g v I m r é n e k , 
u m a s i k a t J ó k a i n a k , a mi n e m is volt s z e r f ö l ö t t n e h é z . 
A z e g y i k n e k m i n d ö s s z e le k e l l e t t b o r o t v a l n i a s z a k á l l á t , 
n m á s i k n a k p e d i g a b a j á t é s a m e t a m o r f ó z i s a n n y i r a 
s i k e r ü l t , hogy C z a k ó u r a i n s z i n t e b i z t o s r a v e t t e D a n i 
ö c s é n k fÖlsü lésé i . 

A ké t b o r b é l y d é l e l ő t t e l ő r e u t a z o t t , hogy az « s t i 
ó i á k b a u a b u d a p e s t i v o n a t t a l m e g é r k e z h e s s e n e k . Az. in-
d ó h á z b a n K e r e s / t s z e g i n t e l l i g e n t i á j a Z á m o n y i D á n i e l l e l 
az é l é n v á r t a a h í r e s v e n d e g e k e t . É s m i k o r e / e k k i s z á l l 

e s e t b e n a t é n y l e g m e g n e m t e t t ú t r a e s ő m e n e t d í j , 
v i s s za f i z e t é se k ö v e t e l h e t ő . 

H a azon u t a s , a k inek j e g y e m á r l e b é l y e g e z t e t e t t , 
az i n d u l á s i d e j é t e l s z a l a s z t v a , a v o n a t r ó l l e m a r a d t , s e m 
a v i t e l b é r , s e m m á s n e m ű k á r p ó t l á s r a i g é n y t n e m t á -
III s z t h a t ; j o g á b a n á l l a z o n b a n a m á r v á l t o t t e s l e b é l y e g z e t t 
jegy h a s z n á l a t a m e l l e t t u g y a n a z o n vagy m á s n a p a k i j e -
lölt á l l o m á s i g m e n ő s n e m m a g a s a b b d í j t é t e l e k m e l l e t t 
s z á l l í t ó v o n a t t a l t o v á b b u t a z n i , f e l t é v e , hogy j e g y é t a z á l -
lomás i f ő n ö k n e k a z o n n a l b e m u t a t t a , é s a t o v á b b i é r v é 
n v e s s é g r e v o n a t k o z ó j e g y z e t t e l e l l á t t a t t a . 

H a az u t a s a k a l a u z n a k m i n d j á r t a b e s z á l l á s 
a l k a l m á v a l felszólítás nélkül j e l e n t i , hogy e l k é s é s m i a t t 
j egye t m á r n e m v a l l h a t o t t , a b é l y e g i l l e t é k e t m ir illa-
t á b a n f o g l a l ó 5 0 k r a j c z á r r a l f e l e m é i t m a g a s a b b m e n e t -
d í j a t k ö t e l e s fizetni. 

Ug\atiezv.ni p ó t i l l e t é k k e l f e l e m e l t m e n e t d í j fizetendő 
a k k o r is, ha az u t a s t o v á b b u t a z i k , min t a m e l y ú t r a 
j e g y e szól . E z e n e s e t b e n a z o n b a n az. u i a * e b b e l i s z á n d é -
k á t a k a l a u z n a k m é g a j e g y v é g á l l o m á s a e l ő t t k ö t e l e s j 
j e l e n t e n i , m e r t e l l e n k e z ő e s e t b e n a j e g v v é g á l l o m á s á n 
túl e s ő ú t r a n é z v e ugy t e k i n t e t i k , m i n t h a j » g y n é l k ü l 
u t a z n é k és e l l e n e a k ö v e t k e z ő h a t á r o z m á i i y a l k a l m a z -
t á t i k . 

A z o n u t a s , ki jegy nélkül v a g y érvénytelen jegyyyel 
u t a z i k , k ö t e l e s az á l t a l a m e g t e t t e g é s z u t h o s s z a r a , é s 
ha az á l l o m á s , a h o l f e l s z á l l o t t , n y o m b a n k é t s é g t e l e n ü l 
m e g nern á l l a p i t h a t ó , a vonat á l t a l m e g t e t t e g é s z u t 
h o s s z á r a eső r e n d e s m e n e t d í j kétszeres ö s s z e g é t , d e leg-
a l á b b 3 frtot fizetni, a mely ö s s z e g b e n a b é l y e g i l l e t é -
kek is b e n f o g l a l t a t n a k . 

A z o n u t a s . ki magasabb osztályú kocsiban t a l á l t a t i k , 
min t a m i l y e n r e v á l t o t t j e g y e szól , k ö t e l e s az i l le iő k é t 
kocs iosz tá ly v i t e l d i j a közö t t i árkülönbség kétszeresét a 
m a g a s a b b kocs iosz tá ly b a n t e t t egész, u t e r t m e g f i z e t n i ; 
ha n v o m b u i n e m á l l a p í t h a t ó m e g , hogy m e l y i k á l l o m á s -
tól k e z d t e h a s z n á l t a t o t t a m a g a s a b b k o c s i o s z t á l y , a z o n 
e s e t b e n a m e n e t j e g y b ő l k i v e h e t ő k i i n d u l á s i á l l o m á s t ó l , 
i l le tő leg , — ha a j e g y c s a t l a k o z ó p á l y á n v a g , v o n a l o n 
v á l t a t o t t , — a h a t á r á l l o m á s t ó l j á r ó v i t e l d í j k ü l ö n b ö z e -
t ének k é t s z e r e s e , d e l e g a l á b b , a bé ly e g i l l e t é k e t is m a -
g á b a n fog la ló 3 frt fizetendő. 

A z u t a z á s m e g k e z d é s e u t á n a j e g y m á s r a á t n e m 
r u h á z h a t ó . Azon u t a s t e h á r , ki oly j e g y g v e l u t a z i k , a 
m e l y l y e l a z u t a z á s t m á s s z e m e l v k e z d t e m e g , u g v t e -

i n t e t i k , m i n t h a érvénytelen jegygyei u r a z n é k s e ' l e n e a 
f e n t i p o n t b a n e m i i t e t t h a t á r o z m a n y o k a l k a l m a z t a t n a k . 

Kfílön személy- és termes-kocsik. 
Az u t a s o k k i v á a t r a k ü l ö n s z e m e l v k o c s i k a t k a p -

h a t n a k , ha a z o a t l e g a l á b b félórával a v o n a t i n d u l á s a 
e l ő t t , v a g y k ö z b e u e s ó á l l o m á s o k o n a d í j l e f i z e t é s e m e l l e t t 
2 4 ő r á \ a ! e l ő b b m e g r e n d e l i k . 

A k ü l ö n s s e m é l y k o c s i k m e g r e n d e l é s e e s e t é b e n ki-
s z o l g á l t a t o t t m e n e t j e g y e k „ s z a k a s z " - b é l y e g g e l l á t t a t n a k 
el s u f ó k a e l l e n ő r z ő k ö z e g e k k í v á n a t á r a e g y ü t t e s e n 
e l ö a i u ' a t a i i d ó k , m i n t h o g y k ü l ö n b e n e k o c s i k b a n m á s 
u r a s o k is l e n n é n e k e l h e l y e z h e t ő k . 

A k ö z ö n s é g e s k ü l ö n s z e m é l y k o c s i k h a s z n á l a t á é i t 
n i i ny i , a h a s z n á l t v o n a i n e m n e k m e g f e l e l ő I o s z t á l y ú 
m e n e t j e g y v á l t a n d ó , a h á n y ü l ő h e l y van a r e n d e l k e z é s r e 
b o c s á t o t t k o c s i b a n . 

A k ü l ö n k o c s i b a t ö b b s z e m é l y be n e m s z á l l h a t , 
m i n t a h á n y ü l ő h e l y a b b a n v a n . h a c s a k a z e z e n s z á m o n 
fe lü l b e s z á l l ó m i n d e n t o v á b b i s z e m é l y é r t k ü l ö n I . o szc . 
m e n e t j e g y n e m v á l t a t n é k . 

T e r m e s k o c s i k c s a k az. i g a z g a t ó s g tó l n y e r h e t ő 
k ü l ö n e n g e d é l y a l a p j á n b o c s á t t a t n a k r e n d e l k e z é s r e . 

A t e r m e s kocs i h a s z n á l a t á é r t fizetendő mene , - i l l e -
t ek m i n d e n e g y e s ily kocs i u t á n k ü l ö n a k k é n t v.»n 
m e g á l l a p í t MI, h o g y a kocs i n a g y s á g á h o z és b e l s ő be-
r e n d e z é s é h e z k é p e s t l e g a l á b b 8 — 1 0 d r b a h a s z n á l t vo-
n a t i i e m n e k m e g f e l e l ő 1 ső o sz t . j e g y v á l t a n d ó . 

H a i l y e n k o c s i b a n t ö b b s z e m é l y f o g l a l h e l y e t , 
m i n t a h á n y j e g y az e l ő b b i p u n t s z e r i n t v á l t a t o t t , a k k o r 
a v á l t o t t j e g y e k b e z m e g a n n y i a v o n a t n e m n e k m e g f e l e í ő 
I - so o s z t . j e g y v á l t a n d ó , mir. t a m e n n y i v e l a v á l t o t t 

j e g y e k s z á m á t a b e s z á l l ó s z e m e l v e k s z á m a m e g h a l a d j a . 

( F o l y t a t á s a k ö v e t k e z i k . ) 

Köszegli sz. kir. város 
é p i t é s i s z a b á l y r e n d e 1 ete . 

(12. folytatás.) 

t a k , D a n i ö c s é n k l e e m e l t e d a r u t o l l a s c s á k ó j á t é s a k ö -
v e t k e z ő b e s z é d d e l ü d v ö z ö l t e a z t . ki J ó k a i n a k m u t a t t a 
be m a g á t : 

- N a g y s á g o s u r a m , h a z á n k b ü s z k e s é g e , i r o d a l -
m u n k v e z e r c s i l l a g a , n e m z e t e m d i c s ő s é g e ! A k e r e s z t s z e g i 
i n t e l l i g e n t i a l e b o r u l v a ü d v ö z ö l s z e r é n y f a l a i k ö z t é s k ö -
s7Önet" t m o n d a z o n v é g t e l e n m e g t i s z t e l t e t é s é r t , m e l y b e n 
l á t o g a d á s o d d a l r é s z e s í t e d . S o h a K e r e s z t s z e g e t e s v i d é k é t 
i lyen k i t ü n t e t é s n e m é r t e é s n e m f o g j a é r n i , ha m é g 
s z á z e s z t e n d e i g ál l f e n n . . . . 

D e i inir iti a d e r e k b o r b é l y t e l h a g y t a a k o m o l v -
s á g a é s olv h a n g o s k a c z a j b a n t ö l t ki . h o g y s z e g é n y D a n i 
i j e d t é b e n c s i k ó j á t a f ö l d r e e j t e t t e . 

A t ö m e g n é m a m e g i l l e t ő d é s s e l v á r t a a z e s e m é n y e -
k e t , m i d ő n h i r t e l e n f e l k i á l t v a l a k i : 

— F o g j á t »k m e g a h u n e z u t o t , h i s zen n e m J ó k a i , 
h a n e m e g y b o r b é l y l e g é n y . 

É s a z o n n a l v i h a r k é n t ü v ö l t ö t t a bősz k í v á n s á g . 
— F o g j á t o k m e g ! — F o g j á t o k m e g ! 
B á r m e n n y i r e f o l y t is D a n i ö c s é m e r e j é b e n a v é r , 

m e g s e m m e i t b o s z u t á l l a n i a z á l J ó k a i n ; e r e z t e , hogy 
a f e l s ü l é s e g é s z s ú l y a r e a n e h e z e d i k , ki a z t h í r e s z t e l t e 
m i n d e n ü t t , hogy J ó k a i n a k t e - t u b a r á t j a . 

E l is s o m p o l y g o t t s z ó t l a n u l és n e m t ö r ő d ö t t a bor -
b é l y - l e g e n y e k k e l , k i k n e k m i d ő n C z a k ó u r a m a t ö m e g e i 
f e l v i l á g o s í t o t t a , h a j u k s z á l a som g ö r b ü l t m e g és v í g a n 
m u l a t t a k D a n i ö c s é n k k o n t ó j á r a . B . 

(55. g. 

Az építési bizottság összejövetele. 
V a l a h á n y s z o r é p í t é s i k é v é n y e k é r k e z n e k be, 

a z é p í t é s i b i z o t t s á g egy b e h i v a n d ó , m é g p«'dig t e l j e s s z á m -
b a n a k k o r , m i d ő n a h a t á r o z a t h o z a t a l r a t ö b b m i n t az 
ö s s z e s t a g o k s z á m á n a k t e l e s z ü k s é g e s , a z u t á n m é g a 2 . 
5 . 11. 12. 13. 14. 4 4 . 5 7 . 5 8 . 0 2 . t j -ok e s e t e i b e n — a 
V I I . s z a k a s z s z e r i m v i t á s e s e t e k b e n é s az 5 5 . §. sze-
r in t i f o n t o s a h b f e l ü l v i z s g á l o t o k n á l . Egv é h é p í t é s i k i s e b b 
ü g y e k b e n nz. e l n ö k b ő l , a s o r s z e r i n t b e h í v a n d ó !2 t a g b ó l 
és az e s e t l e g m e g h í v a n d ó b i z a l m i t a g o k é s s z a k é r t ő k b ő l 
á l l ó s z ű k e b b é p í t é s i b i z o t t s á g t á r g y a l 

M i n d e n k o r a z á l t a l á n o s t ö b b s é g h a t á r o z . 

60. §. 
Az építési bizottság hatásköre. 

A z é p í t é s i b i z o t t s á g c s u p á n v é l e m é n y e z ő t e s t ü l e t -
k é n t s / e r e p e l h e t e s h a t ó s á g i j o g o k a t n e m g y a k o r o l h a t . 
A z é p í t é s i b i z o t t s á g , a v á r o s i t a n á c s n a k é p í t é s i ü g y e k -
ben s z a k é r t ő v é l e m é n y e z ő é s a z é p í t é s i f e l ü g y e l e t e t 
g y a k o r l ó k ő / e g e , d e v é g r e h a j t ó h a t a l o m m a l n e m b í r . 

J o g a é s k ö t e l e s s é g e m i n d e n , a z é p í t é s ü g y k ö r é b e 
v á g ó e s z l e l e t e k e t , t á r g y a l á s o k a t , i n d í t v á n y o k a t é s a h a -
tó ság i h a t á r o z a t o k a l a p j á u l s z o l g á l ó v i z s g á l a t o k a t é s 
v é l e m é n y e z é s e k e t e z e n é p í t é s i r e n d s z a b á l y é r t e l m é b e n 
k e l l ő i d ő b e n , a z ü g y t e r m é s z e t é n e k m e g f e l e l ő g y o r s a -
s á g g a l m e g e j t e n i . 

A i t a l á b an t e h á t t á r g y a l n i a kel l a z é p í t é s i b i z o t t s á g -
nak m i n d e n b e é r k e z ő é p í t é s i k é r v é n y e k e t , é p í t é s i j e l e n 
l e s e k e t u g y s z i n t e a z o n e s e t e k e t is, a m i k o r a z ep i tó>i 
e n g e d é l y k i n y e r é s e e l m u l a . - z t a t o t t , t o v á b b á h a t á s k ö r é b • 
t a r t o z i k , a h e l y s z í n i s z e m l é k n i e g e j l é s e , a z é p í t é s i v o n a l 
é s f e l s z ín i v i s z o n y o k m e g á l l a p í t á s a , t o v á b b á p e r e s k é r -
d é s e k b e n a s z o m s z é d o k a t e s e g y é b é r d e k e l t e k e t m e g -
h a l l g a t j a é s e g y ú t t a l a z e l t é r ő m a g á n j o g i i g é n v e k b a r á t -
s á g o s e g y e s s e g á l t a l i k i e g y e n l í t é s é t l e h e t ő l e g e l ő m o z d í t j a , 
v a g y h a ez n e m s i k e r ü l , u g v e z e n é p í t é s i r e n d s z a b á l y 
é r t e l m é b e n j á r e l . A z é p í t é s i t e r v e k e t és k é r v é n y e k e t 
m e g v i z s g á l j a b i z o t t s á g i é r t e k e z l e t e t t a r t , a n y a g h e l y e k e t 
j e l ö l k i , a z é p í t é s i e n g e d é l y e k k i a d á s a v a g y m e g t a g a d á s i 
t á r g y á b a n v é l e m é n y e s e l ő t e r j e s z t é s t t e s z . 

O d a h a t , h o g y uz é p í t é s i r e n d s z a b á l y tó l i m i n d e n 
e l t é r é s , e s e t l e g a r e n d ő r s é g u t j á n is, m e g a k a d á l y o z t a s s é k . 
A v á r o s s z é p í t é s é r e vagy e g y é b v á r o s i é p í t k e z é s e k r e 
v o n a t k o z ó i n d í t v á n y o k a t á t v i z s g á l j a v a g y i l y e n e k e t m a g a 
t e s z , — a z e l f o g a d o t t a k n a k k e r e s t ü l v i t e l é t t ü r g e t i és 
k i v i t e l ö k r e f e l ü g y e l . 

A h a s z n á l a t i és l a k h a t á s i e n g e d ó l v e k t á r g v á b a n 
h o z a n d ó h a t á r o z a t o k a t v é l e m é n y e z ö l a g e l ő t e r j e s z t i é s 
m e g l é v ő é p í t é s t á r g y a k é p í t é s i á l l a p o t j á r a f e l ü g y e l . A 
0 1 . §. s z e r i n t i b ü n t e t ő h a t á r o z a t o k h o z a t a l á n á l v é l e m é -
n y e z ő l e g k ö z r e m ű k ö d i k . 

67 - § -
A városi szabályozási terv foganatosítása. 

A z é p í t é s i b i z o t t s á g f e l a d a t a , a v á r o s s z a b á l y o z á s i 
t e r v é t t e k i n t e t t e l a n n a k r e n d s z e r e s t i s z t í t á s á r a é s v iz -
m e n t e s i t é s e r e k i d o l g o z n i , a z t t ö r v é n y e s u t ó n j ó v á h a g y á s 
a l á t e r j e s z t e n i , a n n a k j o g e r e j ü v é v á l t a u t á n a z t n y i l v á n -
t a r t a t . i , m i n d e n k í n á l k o z ó a l k a l o m m a l a z t s z i g o r ú a n a l -
k a l m a z n i é s a n n a k l e h e t ő s z e l e s a l a p o n l e e n d ő v é g r e -
h í j t á s á r a m i n d e n t ö r . é n y e * e s z k ö z z e l t ö r e k e d n i . 

V I I . S z a k a s z . 

Szomszédokra vonatkozo határozmanyok, hatarvillon-
gasok es egyet) peres kerdesek. Szolgalmak. 

6 S . 

Szolgalmak. 
II -Z é s b e l s ő s é g i s z o l g a l m a k a t , m é g ha a h a t ó s á g i 

k ö n y v e k b e v a l ó b e j e g y z é s á l t a l is s z e r e z t e t t e k vo lna , 
k i te i j< oz teni n e m s / a b a d , sőt a z o k i n k á b b , a m e n n y i r e 
az t a s z o l g a l o m t e r m é s z e t e é s c z e l j a m e g e n g e d i , m e g -
s z ó r i t a n d ó k . 

0 9 . | . 
A tetö-ereszröl és a vele járó jogokról. 
A k i n e k a t e t ő - o r o s z j o g a v a n , — nz a z e s ő v i z e t 

a s z o m s z é d h á z t e t ő r e v a g y t e l e k r e , a z ö k ö l t s é g e n f e n n -
t a r t a n d ó e r e s z c s a t o r n á k és a h o z z á t a r t o z ó c s u r g ó Csövek 
á l t a l l e f o l y a t h u l j a , s a j á t t e t e j é t is m a g a s a b b r a e m e l h e t i , 
d e a r r a ü g y e l n i k e l l , hogy u s z o l g a l o m e z á l t a l t e r h e -
l ő b b é ne t e t e s s é k , s z i n t ú g y a m a g a s r a g y ű l t h a v a t i de -
j e b e n e l t á v o l í t a n i k ö t e l e s . 

D e p u s z t á n ez á l t a l m e g n e m s z e r e z t e t i k t u l a j d o n -
j o g a t e tő -e resz , a l a t t i t e l e k r é s / l e t r e . H a t e h á t vab>ki , 
k in k a s z o m s z é d h á z b i r t o k r a e r e s z | o g a v a n . Uj épí tés t , 
i n d í t m e g — a k k o r a t e l k e t c s a k a f e n n á l l o t t t e t ő - e r e s z 
a i a t t i h a t á r f a l á n a k k ü l s ő s z e l é i g v e h e t i igéuy b e é s 
é p í t h e t i b e , u g y a n o l t a s z o m s z é d f e l é e g y t ű z f a l a t e m e l n i 
k ö t e l e s és az. e i ő b b f e n n á l l o t t t e t ő e r e s z a l a t t i t e l e k r é s z -
let a s z o m s z é d b i r t o k o s t u l a j d o n á b a n m e g m a r a d . H a a 
l e v e z e t e n d ő f o l y a d é k o k s z á m á r a á r k o k e s c s a t o r n á k r a 
van s z ü k s é g , u g v a s z o l g a l o m m a l t e r h e l t t e l e k t u l a j d o -
nos k í v á n s á g á r a a s z o l g a l m a t g y a k o r l ó t e l e k t u l a j d o n o s 
t a r t oz ik a z o k a t e l ő á l l í t a n i , r e n d e s e n b e f ö d n i é s t i - z i i t a n i 
és e z á l t a l a s z o l g a l o m t e r h é n k ö n n y í t e n i . 

H a a z o n b a n a z e s ő v í z l e v e z e t é s é r e s z o l g a l o m m a l 
t e r h e l t t e l k e n e l ő b b e s z k ö z ö l t e t i k az. u j j á é p í t é s , u g y 
e z e n t e l e k t u l a j d o n o s a fel van j o g o s í t v a a t e t ő e r e s z 
a l a t t i t e l e k r é s z l e t e t b e é p í t e n i , k ö t e l e s a z o n b a n a l é g i 
s z o m s z e d t e t ö r ö l l e c s u r g ó e s ő v í z l e v e z e t é s é r ő l m i n d a d d i g , 
- - inig e z e n szom .zed t e l k e n is u j é p í t é s t ö r t é n i k , s a j á t 
k ö l t s é g é n g o n d o s k o d n i . 

H a n e v e z e t t ú j j á é p í t é s v a l a m e l y t ű z e s e t f o l y t á n 
v á l n é k s z ü ^ é g e s s é , a k k o r a s z o m s z é d t o l e k t i i l u j d o n o * az 
ö n y e r e g födé l é* s a j á t k ö l t s é g é n e g y t ű z f a l l a l e l z á r n i , 
vagy a z ú j o n n a n h e l y r e á l l í t a n d ó é p í t m é n y viígy t e t ő h ö z 
k a p c s o l n i k ö t e l e s . Ké l e g y m á s m e l l e t t á l l ó n y e r e g fö-
dé l l e l e l l á t o t t h á z k ö z ö t t , r e n d s z e r i ü l , a k é l h á z k ö z ö t t 
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f e k v ő f ö l d s z a l a g v a g y s i k á t o r k ö z é p vonal i t , i l l e t v e a 
el t e t ő - e r e s z k ö z ö t t i k ö z é p k é p e z i a h a t á r v o n a l a t , a 

iiol p e d i g c sak e g y e t l e n e<»\ t e t ő e r e s z l é t e z e t t , a n n a k 
k ö z e p e a h a t á r v o n a l . 

A m e g l e v ő s i k á t o r o * u j é p í t é s e k n é l a f e n t e m l í -
t e t t — vagy e g y é b b a r á t s á g o s k i e g y e z é s u t j á n m e g á l l a -
p í t a n d ó — m ó d o n f e l t é t l e n ü l e l t á v o l i l i i n d ó k , d e a d d i g 
is jó l e l / . a r a n d ó k é s m e g ó v a n d ó k . 

H u az e g v i k vagy másik s z o m s z é d a z ö t e l k é n 
ú j j á é p í t é s t e s z k ö z ö l n i k a r , u g s k ö t e l e s a n y e r e g f ö d e l é t 
b e s z ü n t e t n i es a z e l ső e s e t b e n ( h a t . i. m i n d k é t s z ó m -
s / e d n y e r e g födé l l e l bir) az e g é s z s i k á t o r b e é p í t é s é v e l . 
» m á s o d i k e s e t b e n p e d i g ( h a t. i. c s a k egy n y e r e g fö -
dé l l é t e z i k ) a h a t á r v o n a l r a e g y t ű z f a l a t e m e l n i és az 
a b b a ü t k ö z ő s / e m s e d n v e r « ü f ö d e l e t a t f i z fa lhoz i c s a t l a -
k o z á s n a k m e g f e l e l ő l e * á t a l a k í t a n i k ö t e l e s . 

Uly c s e l e k b e n , m i d ő n e z u t o n a k ö l l s e g e k a r a n y -
t a l a n u l m a g a s a k k á v á ' n á n a k , vagy e g y é b a k a d á l y o k 
f o r o g n á n a k f e n n , a v í z e l v e z e t é s nz e r e s z c s u r g ó m a g a s -
s á g á n a k e l o l t á s a á l t a l e s z k ö z l e n d ö . 

I l i m i n d a k é t s z o m s z é d e g y i d e j ű l e g é p í t , u g y 
n i i n d e g \ i k a s i k á t o r vagy c s u r g ó h a t á r v o n a l á t b e t a r t a n i 
é s n i i u d e g v i k k ü l ö n t ű z f a l a t é p í t e n i t a r t o z i k . 

ü z e n az é p í t é s i r e n d s z a b á l y m a g a s a b b s z e m p o n t j á -
ból f o l y ó i i n é z k ' d é s e k e l le t i n e t á n e m e l e n d ő k i f o g á s o k 
a z é p í t é s i b i z o t t s á g á l t a l e s e t r ő l - e s e t r e , m i n d e n e k e l ő t t 
a k ö z é r d e k s / e i n i n e l t a r t á s á v a l , n i é r l e g e l t e t n i f o g n a k . 

( F o l y t a t á s a k ö v e t k e z i k . ) 

Helyi és vidéki hirek. 
— Arany menyegző Egy h e l y b e l i k i é r d e m ü l t ipa-

ros , 1) o s i a l J á n o s , é p e n ö t v e n évve l eze lő t t ( 1 8 4 0 . 
s / . ep l . 1 4 - é n ) v e z e t t e o l t á r h o z n e j é t , K o l l e r J ú l i á t , a k i v e l 
a z ó t a b o l d o g t iazi iNsagbati é l . T e g n a p k i s é r t e k a j u b i l á l ó 
haz.Hspári h á r o m g y e r m e k , s z á m o s u n o k a es e g y d é d -
u n o k a a Helybel i p l é b á n i a - t e m p l o m b a , hogy a r i t k a 
kegy ér* h á l á t m o n d j a n a k I s t e n n e k é s a r a i i v - n i e n y e g z ő t 
ü l j e n e k . 

— A gimnáziumi tanulok K ő s z e g e n az i d é u k é l -
s-zázta s z a p o r o d t a k f e l , o ly a n n y i r a , hogy n é m e l y osz-
t á l y b a n a l ig f e m e k e l . H e l y e t f o g l a l k ö z t ö k m i n t m a -
g á n t a n u l ó E s z t e r h á z y P á l b e r e z e g R u d i Ha, ki L é k á n 
t a n u l , d e v i z s g á l a t a i t a kőszeg i g i m n á z i u m b a n f o g j a le-
t e n n i . U g y h a l l j u k , hogy a k i s g i m n á z i s t á t , a fé ' á r v á t , 
e d e s a t y j a és M i k l ó s t e s t v é r b á t y j a oly o d u a d ó s z e r e t e t -
tel és g o n d d a l n e v e l i k , t a n í t j á k . Hogy a l e k a i k á p l á n o n 
k i v ü l m á s k ü l ö n e rő t n e m is a l k a l m a z u n k n e v e l é s é n é l . 

— Ujabbi kegyes adományok a k á l v á r i á i s t á c z i ó k 
é p í t é s é r e : A i n á r i a - c z e l l i b ú c s ú s o k a j á n d é k a 2 5 f r t 7 8 
k r , S c h l ö g l E r z s é b e t 9 f r t , N ö d l A Í f o n s a 10 f r t , P o l i l -
m ü l l e r E d e 19 f r t , H o c b e c k e r J ó z s e f n é 1 f r t , D o s z t á l 
J á n o s e s J ú l i a a r a n y m o n y e g z ő j ü k e tn I é -
k e r e 5i> f r t . A z I s t e n fizesse m e g ! Ö s s z e s e n 107 I r t 
7 8 k r . — A z e d d i g k i m u t a t o t t ö s s z e g 4.">3 f r t 4 9 k r . 
Az. e g é s z ö s s z e g 561 f r t 2 7 k r . M i n d e n j ó t e v ő n e k s z í v e s 
k ö s z ö n e t e t m o u d és a s z e n t és s z é p m ű g v a i u o l i i á s á t 
t o v á b b r a is ké r i Major János p r é p o s t - p l é b á n o s . 

— Zenekedvelók. A t í z n a p o n át in á l l o m á s o z o t t 
h o n v é d e z r e d t i s z t j e i k ö z ö t t igen t e h e i s e g e s z e n é s z e k 
v o l t a k . K.OSZOW t a r t a l é k o s h a d n a g y , S o p r o n v á r o s i a l -
j e g v z ö , t ö b b í z b e n j á t s z o t t z o n g o r a u H o f f i i e r I m r e o r -
vosná l a z u t ó b b i v a l és T i p k a F e r e n c / p o l g á r m e s t e r r e l , 
k i n e k h e g e d ü j á t é k á t ki.ser t e . M o n d j á k , hogy j á t é k u k a 
h a l l g a t ó n a k v a l ó s á g o s é l v e z e t e t n y ú j t o t t . 

— Honvéd tanczvigalom Kőszegen. A f. e. szep-
t e m b e r 3 - a u i d e v e z e n y e l i 18- ik sz . h o n v é d - g y a l o g e z r e d 
tis/1i k a r a . T i p k u p o l g á r m e s t e r á l t a l r e n d e z e t t s z í v e s fo -
g a d i a t á s a v i s z o n z á s á u l f. é . s z e p i . 12-én a b á i b á z t e r -
m e i b e n e g y t á r s a s v a c s o r á v a l e g y b e k ö t ö t t t a n c z v i g a l m a t 
r ö g t ö n z ö t t . O b e r l c a m p e z r e d e s , m i n t ház i u r , a z e g y b e -
g y ű l t v e n d é g e k e t e l ő z é k e n y s e g e á l t a l k e d v e s m e g l e p e -
t é s b e n r é s z e s í t e t t e , s igy a f e s z t e l e n j ó k e d v csak h a m a r 
a l e g n a g y o b b f o k r a e m e l k e d v é u , az k i v i l á g o s - k i v i r r a d t i g 
t a i t o U . A n é g y e s e k e t 4 2 - 5 0 p á r t áncz .o l t a . J e l e n vol-
t a k : A s s z o n y o k : C l i e r n e l K á l m á n n é , d r . W a i s b e c k e r 
A n t a l n é , J e n n y ő r n a g y á é , I v a n s z k y e z r e d e s n é , S e c k e n -
d o r f b á r ó n ő . S z e n d y s z á z a d o s i i g P i e r s ő r n a g y né , Mar -
k o v i t s J ó z s e f n é , E ' n ^ r s r a z a d o s i i é , U z e l a c s z á z a d o s né , 
P f e f f ö l J á n o s n é , F a r a g ó L a j o s ne , C s á c s i n o v i t s I s t v á n n é , 
l l e r c z f e l d N . - n é , N é m e t I m r é n é , P u r t h F r i g y e s n é , s t b . 
L e á n y o k : L a i i n o v i t s L e o n t i n , W a i s b e c k e r I r é n és 
M a r g i t , C l i e r n e l S a r o l t a . I v a n s z k y E m m a , br . S c c k e n d o r f 
A n n a , L e n n e r A n n a , N a g y I z a , A n d r á s k a y Miczi és Sa -
r o l t a , E c k e r n ő v é r e k , J e n n y Miczi é s J e t t i , F r e y l e r 
E m m a , S e p e r N e l l i és M e h i n i ( K . - P ö s e ) , M a r k o v i t s T e r k a , 
l l e r c z f e l d Miczi , P u r t h K o r n é l i a , E l m e r E t e l k a , G i f i n g 
I d a , C s i o d n o v i t s S te f i , B i n d e r P a u l a , M i c k B e r t a s t b . 

— Távozó honvéd-ezred. A 18 . h o n v é d - g y a l o g e z -
r e d ma r egge l e l h a g y t a v á r o s u n k a t , llogv B ü k ö n , Os t f i -
A s s z o n y f á r á t , m e l y h e l y e k e n e g y - e g y n a p i p i h e n ő j e lesz, 
a K i s -Cze l l k ö r ü l v é g b e m e n ő d a i i d á r g y a k o r l a t o k o n r é sz t -
v e g y e n . 

— Tanitó- iktatas. A z e v a n g é l i k u s i sko la u j t a n í -
t ó j á t , S t e l e z e r L a j o s t , mú l t h é t f ő n i k t a t t á k be 
t e m p l o m i Q n n é p s ó g s e l u j h i v a t a l á b a . 

— Vál tOZáSOk. A h e l y b e l i a l s ó f u k u i p a r - és k e -
l e s k e d e l m i i s k o l á k b a n az u j t a n é v b e n v á l t o z á s o k á l l o t t a k 
be . S i e i e r l o i n G á b o r i g a z g a t ó - t a n í t ó v i s s za l épcséve l a k e -
r e s k e d e l m i i s k o l á t e g y e d ü l V a s i K á r o l y f o g j a t a n í t a n i , 
a k i t a vá ros i k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t m i n d k é t i s k o l á r a n é z v e 
az i g a z g a t ó i t e e n d ő k k e l is m e g b í z o t t . A k e r e s k e d e l m i 
i s k o l a az idén az i p a r o s - l a n o n c z o k r a j z t e r m é b ő l ! lesz be -
r e n d e z v e . 

— Hirdetés. 1) A h e l y b e l i i p a r o s é s k e r e s k e d ő 
u r a k f e l h í v a t n a k , hogy s z o l g á l a t u k b a n á l l ó t a n o n c z a i k a t ; 
f . hó 14-én d é l e l ő t t 9 — 11 ó r a k o r a r ó n i . k a t h . e l e m i 
i sko la r a j z t e r m é b e n t a r t a n d ó t a n o n c z b e i r a t á s a l k a l m á v a l 
b e í r a t n i — t ö r v é n y s s a b i a b ü n t e t é s l e r i i e a l a t t — el n e 
m u l a s z s z á k . 2 ) Az i p a r o s é s k e r e s k e d ő - t a n u l ó k r e n d e s 
t a n í t á s a f. hó I 5 - é n d e l u ' á n fi ó r a k o r vesz i k e z d e t é t . 

Van Károly, i g a z g a t ó . 

— Tüzoltóügy. A t ű z o l t ó s á g n á l v ise l t t i s z t é t ő l ' e -
k ő s z ö n t é s a t ű z o l t ó s á g k ö t e l é k é b ő l k i l é p e t t D r a s k o v i t s 
l m . e h e l y e , HZ e g y e s ü l e t i v á l a s z t m á n y h a t á r o z a t a 
s z e r i n t e g y e l ő r e b e t ö l t e t i m a r a d . T o v á b b i i n ' é z . k e d é s i g 
S t a t n p f Káro ly o sz t á ly p a r a n c s n o k le z a t ű z o l t ó - c s o p o r t 
t e c h n i k a i d o l g a i b a n a z i n t é z ő , m í g az e g é s z f e l ü g y e l e t t e l 
a vá ros i r e n d ő r k a p i t á n y b í z a t o t t meg . S z ó vol t a m ú l t 
c s ü t ö r t ö k i v á l a s z t m á n y i ü l é s e n a r r ó l is, h o g y az e g é s z 
d o l o g r e n d e z é s é r e r e n d k í v ü l i k ö z g y ü i é s b i v a s s é k e g y b e , 
a m i r ő l a z o n b a n i d ő k ö z b e n l e t e t t e k . N e m t u d j u k az in -
d o k o k a t , a m e l y e k a v á l a s z t m á n y t ez u t ó b b i e l h a t á r o z á s -
ra b í r t á k , d e mi azt e b b e n az e s e t b e n c s a k h e l y e s e l n i 
t u d j u k , m e r t k ö z g y ü ' é s e n c s a k k i f o r r o t t b o r t s z o l g á l h a t f e l . 

Ügyetlen fegyverkezelő. A n a g v - u d v a r d i t a n í t ó e 
hő 6 - á n a Struczlioz c z i m z e t l v e n d é g l ő b e n r e v o l v e r é t 
m u t o g a t t a és — ugy l á t s z i k — p r ó b á l g a t t a is, m e r t az 
a k e z é b e n e g y s z e r r e c sak e l s ü l t , k e v é s h í j á v a l a n n a k , 
h o g y e g y i k a s z t a l t á r s á t h a s b a n e m lő t t e . A f e g y v e r f o r -
g a t á s h o z n e m é r t ő u r i e m b e r t a r e n d ő r s é g m e g f o s z t o t t a 
r o v o l v é r é t ő l és a z o n k í v ü l p é n z b í r s á g r a í t é l t e e l . 

— Időjárás. A hó e l e j é n b e k ö s z ö n t ö t t e sős i d ő j á r á s 
inig e g y e b ü t t á r a d á s o k a t o k o z o t t , n á l u n k c s a k a l e v e -
gőt h ű t ö t t e le d e r e k a s a n é s k e v é s k i l á t á s s a l k e c s e g t e t a 
s z ü r e t r e . T a l á n javít m é g e z e n a p á r n a p p a l e z e l ő t t be-
á l lo t t k e l l e m e s e n m e l e g n a p o s i d ő , m e l y k ü l ö n b e n m i n -
d i g v á l t a k o z i k a f e l h ő s h ű v ö s e b b i d ő v e l . H a F a l b j ó s l a t a 
t e l j e s ü l m a , v a s á r n a p , v á l s á g o s n a p u n k lesz, d e csak 
h a r m a d r e n d ű ; h a s o n l ó k é p s z e p t e m b e r 2 3 - k a is, m i g 
s z e p t . 2 8 - i k a min t e l s ő r e n d ű k r i t i k u s n a p f o r d u l ó p o n t o t 
f o g k é p e z n i a i d ő j á r á s b a n . 

— BÚCSÚ. L é k á n m a a S z e n t - M i k l ó s t i s z t e l e t é r e 
é p ü l t d í s z e s t e m p l o m n a k b ú c s ú j á t ü n n e p l i k . A b ú c s ú s o k 
ezre i k e r e s i k fe l e n a p o n a r e g é n y e s f e k v é s ű h e l y e t , 
m e l y n e k k é t s é g k í v ü l a m a i a l e g n a g y o b b n a p j a az. é v b e n . 

— Magyarosodo község. K o h o n c i h a z a f i a s é r z e l m ű 
k a t h . i s k o l a i s z é k e , e l n ö k é n e k , Nagy I g n á c z p l é b á n o s 
i n d í t v á n y á r a e g y h a n g ú l a g e l h a t á r o z t a , h o g y u m a g y a r 
n y e l v n e k , m i n t t a n í t á s i n y e l v n e k e l k e r ü l h e l l e u s z ü k s é -
g e s s é g é t b e l á t v a , a n n a k h a s z n á l a t á t a k a t h . e l e m i fiú-
it* l e á n y i s k o l á b a n a j ö v ő r e n é z v e e l r e n d e l i . N a g y I g n á c z 
p l é b á n o s R n h o n c z k u l t u r á l i s c z é l j a i n n k e l ő m o z d í t á s á b a n 
m á r e d d i g is n a g y e r d e m e k e t s ze r ze t t ; e z e k e t u j i b b i 
l é p é s e b i z o i i n y á r a c sak f o k o z z a ; d e s z é p az o t t a n i , n a -
g y o b h á r a n e t n e r a j k u n é p t ő l is, h o g y m a g y a r n e m z e t i 
l e t é t ily a l k a l m a s m ó d o n h i r d e t i . 

— Vizvezetéki tervezet. A s z o m b a t h e l y i e k Utá-
nozn i a k a r j á k » régi r ó m a i a k a t . A r o b o n c a i h e g y e k fo r -
r á s v i z é t le s z e r e t n é k v e z e t n i S z o m b a t h e l y r e , hogy az 
o t t a n i \ i/.niiz.ei i á k o n s e g í t v e l e g y e n . E v é g b ő l a m u l t va-
s á r n a p o n S z o m b a t h e l y p o l g á r m e s t e r e egv bécs i vá l l a l -
k o z ó v a l R o h o n c z o n j a r t , hol a s z ü k s e g e s v í z m e n n y i s é g 
k i p u h a i o l a s a c z é ' j á b ó l l e g k ö z e l e b b f ú r á s o k a t e s z k ö z ö l t e t n e k . 

— Jutalmazás. Az 1 8 9 0 . s z e p t e m b e r 8 - á n S z o m -
b a t h e l y e n m e g t a r t o t t l ó t e n y é s z t é s i j u t a l o m d i j o s z t á s a l -
k a l m a v a i k i t ü n t e t é s t , i l l e t ő l e g j u t a l m a t n y e r t e k : A n y a -
ka i i cza u i á u ( s z o p ó s c s i k ó v a l ) : A zz .o inbutholyi D o m o n k o s 
co i iven t a „ B a k o n y " á l l a t n i m é n u t á n s z á r m a z o t t k i t ű n ő 
c s i k ó é r t a z e / ü s t d í s z o k l e v e l e t . — A n t a l I g n á c z k a j d i 
l a k o s I - s ő d i j a t 2 5 f r t o t . H o r v á t h J ó z s e f t e r e s t y é n f a i 
1. I l ik d i j a t 2 0 f r t o t . K i s s F e r e n c / , z a n a t i I. I H - i k d i -
j a t 15 f n o l . L a c z k ó G y ö r g y p o s z ö n v i I. I V . d i j a t 10 
i r t o t . G e c s e y J á n o s i k e r v á r i I. V - i k d i j a t 5 f r t o t . 2 — 3 
e v e s k a n c z a c s i k ó k é r t e g y f o r m a 12 — 1 2 f r t o s d i j a t 
n y e r t e k : B a r a b á s J ó / s e f n a g y p ö s e i , — N e m e t J ó z s e f 
c s a j t a i , — H o l l e n d o i i n e r J ó z s e f i n c z é d i , — L - i c z k ó G y ö r g y 
p ö s z ö n y i es Modly J á n o s s z o m b a t h e l y i l a k o s o k . K i t ű n ő 
m é n e s i k o k é r t : S / o v á k J á n o s vep i l a k o s 8 f r t o t , H o r v á t h 
J ó z s e f l e r e s t y é n l a i l a k o s 4 f r t o t , S í n k ó K á r o l y s . -k i s -
f a l u d i l a k o s 3 f i t o i . 

— A soproni iskolák magyarosodása . A s o p r o n i 
k a t o l i k u s n é p i s k o l á k b a n , hol e d d i g a m a g y a r n y e l v 
a l á r e n d e l t s z e r e p e t j á t s z o t t , az u j i g a z g a t ó T o r m á s y J á -
nos k e z d e m é n y e z é s é r e n a g y o b b s ú l y t k é s z ü l n e k f e k t e t n i 
a m a g y a r n y e l v i o k t a t á s r a és á l t a l á b a n a m a g y a r a b b 
s z e l l e m r e . A t a n í t ó i é r t e k e z l e t e k n y e l v e e z u t á n a m a g y a r 
lesz , a j e g y z ő k ö n y v e k m a g y a r n y e l v e n s z e r k e s / t e i n e K , 
az ö s s z e s h i v a t a l o s b e a d v á n y o k , a t a n í t ó k j e l e n t é s e i , 
í r á s b e l i k i m u t a t a s a i k , az i sko la i a n y a k ö n y v e k m i n d m a -
g y a r u l v e z e t t e t n e k ; a t e m p l o m i é n e k e t f e l v á l t v a e g y i k 
n a p o n m a g y a r u l , a m á s i k n a p o u n é m e t ü l z e n g i k . — 
H o l v a g y u n k mi m á r e t e k i n t e t b e n ! 

— Erdőőr i szakv izsgá latok. A z e r d ő ő i i s z a k v i z s -
g á l a t o k f. é . o k t ó b e r hó 2 0 - á n és a/, e r r e k ö v e t k e z ő na -
p o k o n B u d a p e s t e n , P o z s o n y b a n , B e s z t c r c z e b á i i y á n , Mis -
kolcz.on, K a s s á n , M a r m a r o s s z i ^ e t e n , D e b r e C z e n b e n , Ko-
l o z s v á r i t , B r a s s ó b a n . N a g y S / e b e n b e n , T e m e s v á r i t , Z o t n -
b o i b a n , P é c s e t t é s S z o :n b a t li e 1 y t az i l l e t ő v á r m e -
g y e h á z b a n d e l e l ő t t 9 ó r a k o r f o g n a k m e g k e z d e t n i é s 
f o l y t a t ó l a g m e g t a r t a t n i . A f d d i n i v e l é s ü g v i m . k i r . m i -
ni vz.ieriu in f e l h í v j a m i n d a z o k a t , kik e z e n s s a k v i z s g s l a t o t 
i e t e n n i s z á n d é k o z n á n a k , hogy h i t e l e s b i z o n y í t v á n y u k k a l | 
f e l s z e r e l t f o l y a m o d v á n y a i k a t n v i z s g a l a t o k s z e k h e l y e r e 
n é z v e i l l e t é k e s k i r . e r d ő f e l ü g y é l ő h ö z n y ú j t s á k be . 

— Hirdetmény. A m . k i r . k e r e s k e d e l e m ü g y i mi-
n i s z t e r u r ő n a g y m é l t . f. e . j t l l ius 14 éti 3 9 7 7 2 . sz. a . 
k e l t m a g a s l e i r a t á v a l t u d a t j i , hogy a v é d j e g y e k öl tül 
m á r ó l s zó ló 1890 . év i I I . t . cz. I . § és 3 . § 2 . p o n t j a 
s z e r i n t , u e v e k é s c z é g e k , m e l y e k a n é l k ü l hogy m á s 
j e l v é n y n y e l e g y b e v o l n á n a k k ö t v e , c s u p á n b e t ű k b ő l 
v a g y s z a v a k b ó l á l l a n a k , vagy c s a k i s v o n a l o k k a l , c s i k ó k -
kal vagy p o n t o k k a l v a n n a k b e k e r í t v e , m i n t v é d j e g y e k 
be n e m j e g y e z h e t ő k . Miről az é r d e k e l t e k a h o c t a r t á s 
v é g e t t é r t e s í t t e t n e k . S o p r o n , 1 8 9 0 . a u g u s z t u s h ó b a n . 

.4 kerületi kereskedelmi és iparkamara. 
— Hirdetmény. A m. k i r . k e r e s k e d e l e m ü g y i mi-

n i s z t e r u r ő n a g y m é l t . f . é . j u l i u s 2 3 - á n 4 3 3 6 4 / V I . sz . 
a . ke l t m a g a s l e i r a t á v a l figyelmeztett, h o g y az ü z l e t i 
k ö r ö k a cs . e s k i r . k o n z u l i h i v a t a l o k h o z i n t é z e t t l e v e -
k e t , m i k é n t g y a k r a n t ö r t é n i k , n e a z e z e n h i v a t a l o k é l é n 
á l l ó i u t é z ő k h e z s z e m é l y e s e n , c / . i m e t z é k , h a n e m a h iva -
t a l h o z m a g á h o z (fő- vagy ni k o n z u l i h i v a t a l h o z s. a . t . ) ; 
m « r t az i l l e tő c z i m s e t t u e k e s e t l e g e s á t h e l y e z é s i v a g y 
i d e i g l e n e s s z a b a d s á g o l á s i e s e t e n a z ily f o r m á n c z i m z e t t 

m e g k e r e s é s e k e l i n t é z é s e j e l e n t é k e n y k é s e d e l m e t s z e n v e d -
h e t n e . E r r ő l a z é r d e k e l l e k a h o z t a r t á s v é g e t t e z e n n e l 
é r t e s í t t e t n e k . S o p r o n , 1 8 9 0 . a u g u s z t u s h a v á b a n . 

A ,-illeti kereskedelmi és iparkamara. 
— Hirdetmény. A n a g y m . m. k i r . k e r e s k e d e l e m ü g y i 

m i n i s z t é r i u m n a k 4 5 6 7 1 / V I . sz . l e i r a t á v a l a cs. é s k i r . 
k ü l ü g y m i n i s z t e r u r á t i r a t a k ö v e t k e z t e b e n é r t e s í t e t t e e z e n 
k a m a r á t , h o g y a L o n d o n b a n s / é k e l ő cs . és k i r . o s z t r á k -
m a g y a r c o n s u l á t u s e d d i g i t e l j e s s f i r g ö n y e z i m é t m e g r ö v i -
d í t v e a l o n d o n i f ő t á v i r d a h i v a t a l n á l e z e n t u l i s ü r g ö n y e z i t n o 
g y a n á n t „ O e s t u n g L o n d o n * s z a v a k a t j e l e n t e t t e be . Mirő l 
a z é r d e k e l t k ö r ö k a l k a l m a z k o d á s v é g e t t é r t e s i i t e t n e k . 
S o p r o n , 1 8 9 0 . s z e p t e m b e r h ó b a n . 

A kerületi kereskedelmi és iparkatnara. 
— Hirdetmény. A n a g y i n , m. k i r . k e r e s k e d e l e m -

Ügyi m i n i s z t é r i u m t . é . 3 0 4 5 / e l n . sz . a . ke l t m a g a s le -
i r a t á v a l t u d t u l a d j a , hogy az e g y p t o m i k o r m á n y n y a l 
l é t r e j ö t t m e g á l l a p o d á s a l a p j á n az o s z t r á k - m a g y a r v á m -
t e r ü l e t r ő l s z á u i a z ó d o h á n y n a k b e v i t e l e E g y p t o u i b a , me ly 
e d d i g t i l t v a vol t , u g y a n a z o n v á m o k é s f e l t é t e l e k m e l l e t t , 
m i n t a m i l y e n e k a t ö b b i i d e g e n á l l a m o k b ó l v a l ó b e v i t e l r e 
n é z v e é r v é n y e s e k , m e g van e n g e d v e . V i s z o n t a z E g y p -
t o u i b a é r k e z ő m a g y a r vagy o s z t r á k á r u k é s h a j ó k i r á -
n y á b a n s z i n t é n az e g y p t o m i v á m s z a b á l y zat f o g a l k a l -
m a z t a t n i . Mi rő l a z é r d e k e l t k ö r ö k é r t e s í t t e t n e k . S o p r o n , 
1 8 9 0 . s z e p t e m b e r h ó b a n . 

.4 kerületi kereskedelmi és iparkamara. 

— Sportkedvelőknek. A l ó v e r s e n y - s p o r t i r á n t s z i n t e 
r o h a m o s a n nő a z é r d e k l ő d é s o r s z á g s z e r t e . A b u d a p e s t i 
l ó v e r s e n y e k a l a t t t í z e z r e k t o t a l i z á l n a k a f ő v á r o s i a k é s a 
B u d a p e s t r e u t a z o t t a k közö l . M i n t h o g y a t o t a l i z á l á s i i á l 
n e in a s z e r e n c s e , h a n e m a b e a v a t o t t s á g é s a s z a k é r t e l e m 
d ö n t e n e k , v a l ó b a n igen h á t r á n y o s volt a v i d é k i l ó v e r -
s e n y s p o r t - k e d v e l ő k r e n é z v e , hogy n e m nyí l t a l k u l m o k a 
b u d a p e s t i l ó v e r s e n y e k e n s z e r z e t t t a p a s z t a l a t a i k a t a s o p -
r o n y i é s a becs i l ó v e r s e n y e k e n , a m e l y e k f u t a m a i b a n 
u g y a n a z o n v e r s e n y l o v a k i n d u l n a k , e l ő n y ü k r e g y ü m ö l -
c s ö z t e t n i . A z ok f ő l e g a b b a n r e j l e t t , hogy n e m s z e r e z -
h e t t e k m a g o k n a k i d e j e k o r á n v e r s e n y s o r r e n d e t ( p r o -
g r a m m o t ) . E n a g y h i á n y o n seg í t i „ S p o r t " , e z e n , 
j ó l s z e r k e s z t e t t , n y o l c é v e s szak h í r l a p s z e r k e s z t ő s é g e ( B u -
d . i p e s t , V I . , A n d r á s s y - ú t 2 8 - i k s z á m ) ; m e r t l a p u n k 
e l ő f i z e t ő i n e k k í v á n s á g á r a ( l e v e l e z ő l a p o n , e s e t l e g t á v i r a -
t i l ag ) p o s t a f o r d u l t á v a l é s d í j t a l a n u l k ü l d n e k i k 
v e r s e n y s o r r e n d e t . S z í v e s s é g b ő l k ö z v e t í t i azok t o t a l i z á t o r -
t é t e i t m i n d a s o p r o u v i é s a becs i m i n d a b u d a p e s t i l ó -
v e r s e n y e k e n , m e g h a i m o z o t t - ( c o n h i n á l t ) t o t a l i / . á t o r - t e i e k e t 
is, ugy n y e r ő r e , m i n d h e l y r e . Ö r ü l ü n k , hogy h í r l a p u n k 
e lő f ize tő i é s o l v a s ó i s z á m á r a s i k e r ü l t a „ S p o r t * s z e r -
k e s z t ő s é g é n é l e z e n n a g y k e d v e z m é n y t k i e s z k ö z ö l n ü n k . 
A k i k k ö z ü l ö k é r t e n e k a l ó v e r s e n y e k h o z , a z o k b i z o n y 
é v e n k i u t s z é p - ö s s z e g ű t o l a l i z á t o r - u y e r e s é g e k r u t e h e t n e k 
igy s z e r t . 

— A hires Meidinger kályhákról. E z e n c/ . im a l a t t 
h o z t u n k a n a p o k b a n egy k ö l t e m é n y t , m e l y b e n l e v e l e z ő n k 
a t ö b b i köz t h a z á n k f i a I I e i m H . u r ( B e c s b e n , M i c h a e l e r -
p l a t z 5 . B u d a p e s t e n , T l i o n e t u d v a r ) á l t a l g y á r t o t t Me i -
d i n g e r k á l y h á k ó r i á s i e l t e r j e d é s é r e u t a l t . L e v e l e z ő n k 
u j a b b a n e g y e g é s z h a l m a z a l e g k i v á l ó b b e g y é n i s é g e k é s 
i n t é z e t e k t ő l e r e d ő e l i s i u t r ő l eve l e t k ü l d ö t t be h o z z á n k , 
m e l y e k k ö z ü l o l v a s ó i n k é r d e k é b e n a h á r o m k ö v e t k e z . ö t 
t e s s z ü k k ö z z é : G r ó f D e s s e w f f y A u r é l B u d a p e s t e n , a 
k ö v e t k e z ő n y i l a t k o z a t o t k ü l d ö t t e be H e i i n u r n á k . „ A l ó l -
i ro t t ö r ö m m e l b i z o n y í t o m , hogv a l é , r f ü ' é s i b e r e n d e z é s t 
ú g y n e v e z e t t M e i d i n g e r p a ' e n t k á l y h á k k a l , p a l o ' á m b a i i , 
a H e i m c z e g e s z k ö z ö l t e é s p e d i g o l y k e p , h o g y e z e n 
b e r e n d e z é s s e l a c s a r n o k , l é p c s ő h á z é s t ö b b s z o b a lesz 
f ű t v e , h o g y a z é g ő a n y a g (a s z é n ) f o g y a s z t á s a i gen c s e -
ké ly ; a f ű t é s a mi a f ű t ö t t h e l y i s é g e k a r á n y o s m e l e g é t 
v a l a m i n t a s z a b á l y o z á s t i l let i , m i n d e n i r á n y b a n m e g f e l e l , 
m i é r t is én a f ű t é s e z e n n e m é t é s b e r e n d e z é s t , a l e g -
j o b b l e l k i i s m e r e t t e l a j á n l h a t o m . " S c h m i d t J ó z s e f a g v ő r i 
á l t a l á n o s k ó r h á z g o n d n o k a k ö v e t k e z ő l e g n y i l a t k o z i k : 
„ A g y ő r i á l t a l á n o s k ó r h á z r e s z é r e s z á l l í t o t t t ö l t ő é s 
s z a b á l y o z h a t ó k á l y h á k , t e l j e s e n m e g f e l e l n e k . A m e l e g s é g 
e g y e n l ő é s k e l l e m e s , a s z e l l ő z é s k i t ű n ő . A z é g ö a n y a g r a 
( C o a k s ) v o n a t k o z ó l a g e z e u k á l y h á k h a t á r o z o t t a n a l eg -
t a k a r é k o s a b b a k , u g y h o g y m a r a z e l ső te l i C o k s ke -
vesb ' e f f e d e z t e a b e s z e r z é s i k ö l t s é g e k e t s e z é r t n a g y 
k ö s z ö n e t e t é r d e m e l M e i d i n g e r t a n á r s z e r e n c s é s t a l á l -
m á n y á é r t . * M i h á l y k o v i t s I m r e , N a g y - B o s s á n y i p l é b á n o s 
a k ö v e t k e z ő t í r j a : „ K e r e k r é s z e m r e M e i d i n g e r t ö l t ő 
k á l y h á h o z e g y d u p l e s z i t á t C o k s f ű t é s r e k ü l d e n i . A 
k á l y h a m i n d e n k í v á n a l m a k n a k m e g f e l e l s t e l j e s e n k i e -
l é g í t e t t . A s i o m s i é d s z o b a f ű t e s e m e l e g v e z e l ő c s ö v e k k e l 
k i t ű n ő . " S igy m e g y ez t o v á b b . I s m e t e l v e figyelmez-
t e t j ü k t e h á t o l v a s ó i n k a t , hogy H e i m u r g y á r t m á n y a i 
é r d e k e s , k é p e s á r j e g y z é k e t k í v á n a t r a b á r k i n e k k é s z s é g -
ge l b e k ü l d i . 

F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : tVittinffer Antal 
Kiadó-laptulajdonos: Feigl Gyula. 

N y 1 1 t - t é r . 

I F ' ö l f c L i T r á . e ! 
A foldiniveléssrl foglalkozó gazdnkttzünséget 

tisztelettel figyelmeztetni van azerencaénk, h o g y 
a r o h a m o s a n é r k e z e t t m e g r e n o e l e s e k a m u l t s z e z o n b a n 
o l y a n i n u n k a h a l i n a z e l e á l l í t o t t a k b e n n ü n k e t , h o g y c s s k 
e r ő f e s z i l ésse l v o l t u n k k é p e s e k a g a z d a k ö z ö n s é g k í v á n a l -
m á n a k e l e g e t t e n n i . E z t sze tn e lő t t t a r t v a s z ü k s é g e s n e k 
t a r t j u k m a r m o s t j ó e l ő r e a z z a l a t i s z t e l e t t e l j e s figyel-
m e z t e t é s s e l j á r u l n i a n a g \ é r d e m ű g a z d a k ö z ö n « é g h e z : 
m é l t ó z t a s s a n a k e z e n t ú l m e g r e n d e l é -
s e i k k e l b e n n ü n k e t a k e l l ő i d ő b e n m e g t i s z t e l n i , 
hogy a s z á l l í t á s p o n t o s h a t á r i d e j é t b e t a r t h a s s u k és e l ő -
s e g í t h e s s ü k , h o g y a s z ü k s é g e s g a z d a s á g i 
e s z k ö z ö k a g a z d a r e n d e l k e z é s é r e i d e j . 
b e n k é z n é l l e h e s s e n e k . " 

Tisztelettel : 
A z „EIHÜ m a g y a r g a z d a s á g i g é p g y á r r é s z -

v é a y t á r s u l a t * ü z l e t v e z e t ő s é g e , B u d a p e s t e n k ü l s ő 
vacz i ú t 7. s z á m . 



T I C H O F Ü L Ö P 
Fekete selyemszövetet 60 krtol 11 írt t;í> krig 

m é i e r e n k i n t n i n i i es m i n t á z o t t ( m i n t e g y 15<> k n -
ö n b ö ' ő m i n ő s é g b e n ) — d a r a b - é s v é g s z á m u l . p o r t " -
és v á m m e n t ' s en s zá l t i t I I e 11 n e b e r g (i (es. e> 
k i r . u d v a r i s z á l l í t ó ) g y á r i r a k t t r a Z u r n b l> e n . 
M i u t á k a t r ö g t ö n ü s e n k ü l d . L e v e l e re l<> kr . p - m o 
várat ik . 

F o g - H l i x i r , f o g p o r én f o g | > a * t » 

a fo t i te le 113o i s Ii c ej tj c s 
B r i l n n , K r a u t m a r k t , 2 1 , 

s z é t k ü l d p o s i . i u t i n v é t e l l e l c s a k v a l ó d i 

brünni posztó-szöveteket, 
E g y m a r n d e k posz tó , : u n in. ruhukelmu jó minőségbeli 5.—f r 

E g y m a r a i c k pcsz tö , .*t. 1U m. legfinomabb minőségben 10.7-, r 

Egy maradok fekete posztó, 3.10. m. salon-ruhára . 9.— " 
Egy maradék te l ikabat -szovet , jó minőségben . . . á.40 ' 
Egy maradék t e l i ka l á t - s zave t , 2in. loden vadász-kabátra^— " 

Soulac-i apátság (iirundébin 
l ' r i o r : I l u i n l l a j c u e l o i t i i e 

2 arany erem: 
E r a n t l 1 Q Q O - L c n d s n Í O O i 

A le£HIMI;*'»UI>II kiiilnletéack. 
l-Yltalál V i i n ' ' " ' r -
,„,„,, : i W i J - ü t i i l l 'rior által. 

A f5iÍMXtutend«* és ko-
^ M " „Benedek rendi '-e!i 
fog-elíxirjenek minden-
napi használata, — egy 

1 pár cseppnyi adag egy 
pohár vízben — meg-
akadályozza a lyukas 
fog képződés, ! és meg 
gyógyítja 11 I > lika- fogai, 
melynek fehér fényt és szilárdságot 
kölcsönöi, s a mellett s foghúst erő- 1 
híií ét éju'ii tartja. 

Olvasóinknak tollát tényleg szolgá-
latot teszünk, a midőn figyelmüket 
ezen régi és hasznos készítményre 
felhívjuk, a mely 11 legjobb gyógyszer 
és egyedüli óvszer H fogfájás ellen. 

egv m i n d e n k ö r b e n k ö n n y e n e l h e l y e z h e t ő c / i k k f o r g a -

l o m b a h o z a t a l a á l t a l . U i v n t a l n o k n k n a k , k e r e s k e d ő k n e k 

és i p a r o s o k n a k j e l e n t é k e t n me l l ék k e r e s t e - k i n á . 

A p i n l a t o k . ( ' M " j e g y a l a t t ( i o l d b f l g i ' r A . V . h i rde -

tési 11 od í j á h o z Budapest váez i -u 'C* 9 . s / . c z i m z e t i d ő . 
Egy te l jes fekete terno- vagy Kammgarn- ruha , l om. 5 — , 5-50 fr. 
Egy te l jes ösz i -vagy té l i - ruha , in m, 3 —, ,V—, 12 _ 
E g y t e l i v á l l r a v e t ő . " ' 4 nagy, Himalája, tiszta gvapju 4-
Egy t é l i vá l l rave tó , »/4 nagy' ;>•_- * 
E g y j u t t - f l l g g ö n y , teljes, török dessinben . . . . 2 50 * 
Egy j u t e - g a r n i t u r a , 2 agv-, éi» 1 asztalterítő . . . 3 5^ * 
E g y l u n i s - f ü g g o n y , aranynyal átszőve, gyönyörű csíkos-

sal és bojttal ellátvs, mindenféle színben . . 4 j q 
Egy maradék Manilla futó-szőnyeg. 10—11 méter 

hol»zu Á 3 40, 4-40 
Egy drb. házi-lenvászon, *U szóles 4.50 " 
Egy drto. házi-lenvászon, */'< széles la minőségben 5'5u " 
Egy drb. r u m b u r g i szek-lenváizon, 5

 4 széles . . . t;-;,o " 
E g y d r b . S t o f á n i a v á s z o n , »/< széles, teljes pótlék a 

lenfonálnak 9 
E g y d r b c h i f f a n , igen jó minőségben á 4 50, 5*00, 6'50 
2gy drb a t l a :g rad l . ágybehuzókra, la. 8 50 frt, Ha 5 50 " I 

ü g y d rb canevas, la min. ágybehuzókra . . . . 6-_ " 1 
E g y d r b . l e n s z ó v e t , varrás nélkül, darabja 2 m. hosszú l-io " I 
Z6-v drb r u m b u r g i Oxford, la « 50 frt, Ha . . 4 5 0 I 
i l o l g y - i n g e k rhiffonból, vagy "r8s lenvászonból, csíp- " I 

kővel K darab 3-75 I 
legjobb rumburgi fonállal és svájrzi him- ' f 

zéssel 6 darab f 
2gy f i á k e r ter i tö . 2 —, egész 2-50'. I 
2gy t r i co t Tail le, minden szinben . . . . . 130 . \ 

Minták az egesz ez ikkekról es kepes á r jegyzékek ingyen éi\ 
bermentesen k ü l d e t n e k . | 

Kapható minden nevezetesebb ilhitn:ei'árú - keres 
kettesben, Qf4<mij*zertárakban és ',{///<>{/t/*ze rá rft-

(drogu ej kereskedésekbe n. 

2 0 0 — 3«H» f r t n y i havi k e r e s e t h e z j u t h a t , m i n d e n 
t e k i n t e t b e n t i s z t e s s é g e s i s b e c s ü l e t e s n i o d o n . e g \ 
e l ő k e l ő képvise lő . -ég e l v á l l a l á s a á i i a . 

Mint m e l l é k k e r e s e t is b. i rki r é s z é r e a l k a l m a s . 
— A j á n l a t o k i n t é z e n d ö k : , l v e i e s k e d e l m i in d á b o / . " 

H u d a p e s t , F ü r d ö - u t c z a 4 sz. 

6yors és biztos segítség gyotnorbajok s azok 
következményei ellen. 

ai egészség fcntiirtásArs, az életnedvok *• .n.n.-U 
n Térnek iTSziTtisára és tiszta á!la|Kitl>an való fentariá-ára és 
a jó emésztés elősegítésért; a legjobb s leghathutósalib s/.er a 
már is mindenütt ismeretes és kedvelt 

A z á l t a l á n o s a n i s m e r t , jó h í r n é v n e k ö r v e n d ő s t ö b b o l d a l u b t g 
k i t ü n t e t e t t s ó s b o r s z e s / . k é s z i t m é u \ e m — k e l e n d ő s é g é n é l f o g v a — 
sok u t á n z á s n a k l é v é n a z u t ó b b i i d ő b e n k i t é v e , e l h a t á r o z t a m , hogv 
a z o k o n c i m j e g y e i m e t n i o d o s i t o m s a r r a k é k n v o i n a t b a n s a j á t háza in 
kü sö a l a k j á t v e s z e m f ö ' , be e g v e z t e t v é u a/ . t e g y s z e r s m i n d v é d j e g y -
k é n t a b u d a p e s t i i p a r k a m a r á n á l . 

élelhlzsaa Dr. ROSü-til. 
Csen életbalz.sam a legjobb s legg\ógyhatásKsb gyógv-

fiivekból a leggondttsiibban van készítve s különösen minden 
i'més*tési b-tjok, gyomergöri'*, étvágyhiány, snvsnyus f lliiifö-
gés, vértólulás, nranyeres liajok stb. -tb. ellen t<-|j>wen hatha-
tósnak bizonyul. Ily kitűnő hatásni következtében ere 11 élet-
bslzsam egy bebizonyult, megbizhntó liési*serevé Ixtt a népnek. 
Ára egy nagy üveggel I frt. kis üveggel 50 kr. E l i s m e r ő 
iratok ezrei bárkinek betekintes vegett rendelkezesre allnak. 

! n.onisilások elkerülése végett, 
X v mindenkit figyelmeztetek, hogv 

f y s* egv ed ül általam 11/ eredeti uin*itii« «zr-
rint ké-ziieti „Dr. '.lOJA-féle é i e tba lz s im" 

I ^ ^ H K j H l ^ ^ ^ l minden Oveeskéje ki'-k burokl>a 
L A J K I a agtilva, melynek hiKiuuliln aia ,,Dr. Ü«3A 

A . / e le tbalzsama a ..fekete sashoz" czim-
k A S ^ / z e t í ffyí«y«iertarból, P S A S N E S E. Praga 
D 205 III ." német, t-»e||, uiAgvsr i'-< fram-in 

\e t l j - gv nvplveii olva«liató, szelns felein p dig az 
ide nyomott védjegv látható. 

I>r. IH)S .1 élftbalsnatua vnlinlia n kn/th'ifó rnak 
a k+*zHő 

F R A G N E R B . 
försktárabss . gyógysiertár a „fekete sashoz" Prágában 
205 -111., eB B U D A P E S T E N Török Joisef ú r g y ó g y s z e r é s z n é l , 
király-ult-za 12. »z. Budai Emil úr városi gyógyszertárában a 

Városház-téren. 
A B o » « < r á k - m a g y a r m o i m r e h i n m i n d o n n a 
K ) « h b K y » K ) s r . e r t w r s l » s i i v a n r a k t á r e y . e n 

í r n a m b d l ^ ^ ™ ™ " " " ™ " 

l 'gyanott kapható . 

prágai általános házi-kenőcs 
több ezer hálanyilatknzattal e l i sae r t biztos gyógyszer minden-
féle gyulsdások, sebek é» gen vedének ellen Kzen kenőrs 
biztos eredménynyel használható s női emlő gyuladásánál, a 
tej tenpedéxénél » az emlő negknményedésénél szüléskor, ke-
levénynél, vérdaganatoknál, genyes fakadékokuál, pokoUarnál, 
körömgyöknél, sz úgynevezett körömféregnél, elkeményedések-
nél, felpulTadásoknál, mirigy dagniiatoknál, zsirdagsii.ltoknál, 
érzéketlen tagoknál stb. Mind"n gyuladást, daganatot, elke-
ményedést, felpuffadást a legrövidebb idő alatt e l távol í t ; * 
ahol már geny«dé« mutat kozák, ott a daganatot legrövidebb 
idő alait fájdalom nélkül telsiivja, kiéreti kigyógyít ja 

Kapható 25 es 35 kra jczárot izslenczékben - ^ S 

^ ' Á l ! M i u ' " " 14 l 'rágsi ált.ilá-
ÜÖMfir/ ty n w " ' 'ázikenőcföl sokszor 

utánozzák, mindenkit figyelmeztetek, 
^ m S Q ^ hogv ez eredeti utasítás szerint r«ak 

V \ Í S V f ~ nálam lesz kéasitvs, « csak akkor 
^ valódi, ha a sárga ére—lelencre 

melybe töltetik, vörö* használsti utasítások lm (melyek V 
nyelven nyomvákl és ki-k kartonba, melyen az ide nyomotl 
védjegy látható — burkolva van. 

HALLÁS! BALZSAX a legliebi 'onyultabb szánitalai 
próbatét által legbiztosabbnak elismert szer a nehézhallái 
kigyógyitására * az 1 gé»xcn elvesztett hallási tehetséf vissza-
nyerésére Egy ttvog ára 1 f r t . 

S ^ S K O R S Z U S Z A 
g v o r s env b i tes t t s z k ö z ö l : (-SU7.0H s/ . i i j t ^ í i t Í'I s , f a g ^ y á s , fo>?- é s 
f e j f A j d a l m a k , H / . e i u g y e i i K e - é v ; b é i m l j Í M o k . / H u n o r o k , s t b . 
e l l e n ; de ü i ^ i o t ü a bedörxtöléit kenö-ftyurógy6gynu'nlii(íl 
(nuumage) igen j.'i t u i i á s u u a k b i / . o n v u l t . Fo{/tisztító MxeriU 
igen a j a n i i iti'i a m e i n v i b e u a f o g a k f é l i y é t e l ő s e g í t i , a f o g l l l i s t 
e r ő s b i t i es a s z á j t i s z t a , s z a g t a l a n ÍZI n y e r a s z e s z e l p á r o l g á s a 
U1 á l l , v a l a m i n t n j á n l a ' o s e s z e l ' f e j n i o s á s i ' i t s, a h a j i d e i r e k e r ő -
s í t é s é r e , 11 t e j k o r p a k é p z ő d é s m e g a k a d i l y o z á s á r a é s a n n a k 

n i e g s / . i i n t e t é s é p « . 

Ára egy nagyobb üveggel ttO kr., egy kisebb üveggel 4 5 kr. 
5 a r á . z & y I Z á l z n á n 

B u d a p e s t e n , V I . k e r ü l e t , m u z e u m - k ö r u t 2 3 - i k s z á m . 

K a p h a t ó K ö s / . e g e i l : fcjclmeiler E r n ő , F u c h s K e r e n c z , l ' n g e r J Ó Z M I, l l a n d l e í V i l m o s , Po l l i ik S á n d o r , 
J á n o s a G y u l a , W e u t z l Kde k e r e s k e d ő k n é l . 

N y o m a i o i t K e i g l t i y u l a k ő n y v u y o i n d á j á b a n k ő s z e g e n 

,Benedek-rendti' szerzetesektől 

Hölgy-czikkels. 

Vasúti msnstrend. 

B u d a pes t i idő . reggel d. u. este. 

— Kőszeg i n d . 5 U I2U» 6O.H 

6 L u k á c s h á z a (m . h.) 5*" 121 7 t i " 

12 N é i n e t - G e n c s ( m . h.) 1 á 3 3 

I S Szombathely é r k . 6oi 12 4 7 1 g Ml 

— Szombathely i n d . (545 330 y i i 

7 N é m e t - G e n c s (n i . h .) 701 34« ?>• 
1 3 L u k á c s h á z a (m . h.) 7>» 4 0 S 7 « 

, 8 
Kőszeg é r k . 4 '« Sói 1 

Mindenki 
I I I K I ) K T K N K K . 

B I Z T O N K E S R E N K T 

Ház alapíttatott 1807-ben 

F ö i i g v i i ü k : ltue Troix do Seouev. 
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